\

The frames) rubrics with bold lines must be completed

The lrarred rubrics with bold fines srust be completed

induding

To bee comrpheted on the senders own responsibibly

1 Sender [name, sddress, country)
Expéditeuer (nom, adresse, paysh

m%lﬂo%l?gnémarlf' Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
¢lause contralre, a a convention relative

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Conventlon on the Contact for the .~ ~ aucortract de transpert internatlonal de
Internatianal Carrlage of gouds by road marchandise par routs (CA)
{cmny —

2 Consignee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puizeux Pontoise 95650 FR S L

16 Carder (name, address, countoy}

Transporteurs {rom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goads (place, country)
Ligu prévu pour 1a Iivraison de la marchandise

197 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers suceessifs (nom, adresse, pays}

i

5 lace / Ui . .

g| Peelte Puiseux Pontoise
E’ Lountry / Pays

B

Frankreich

4 Place of reenlpl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachancise Via del Clelamini 4700268

07.04.2025 Madugrna

Place / Liew

Modugno (BARI)

Date f Date

07.04.2025

18 Carrler's reservaticns and observations
Réserves et observatlons des transporteurs -

5 Attached documents
Decuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 316790

& Marks and numbets 7 Number of packages B Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?

Marques ¥l nUMeEras Numbre dus tolis Mode d'emballagw Nature de b marchandise K3, Statisligue Poids brut ke [
Dal.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.

H 4056239 481227 | 310321488R | 60 PC 1 EUROPALLET 120*80 174,500

?; 500131693 250R248200-001 ) Tt T 151,500

£

i 4056240 481227 3103207498 | 300 PC 5  |[FUROPALLET 120°80 865,000

Fy 500131699 250RZMEF00-001 750,000

S 4056241 agzz7 328820716R 15 PC 1  (Cardboard packaging 7,525

-

o 500131700 2500252204 No.3 6,525
Ref to N9 |Fees label number UN Number |PackagIng Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnee
nomvoil  (huméra d'oplquatte Numeéro UN Group d'wmhallage A payr par LUexpediteyr Monnaie Le destinataine
o 9 Freight/Prix de transporl

hers -
RN . |Reduction/Reductions
13 Senders Instructlons [Custems and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de Fexpeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frals
EI! ' Accessoires
~| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free f Franke
Not free / Ao Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 07-04-2025 Réception des marchandises  Date
22 13 on/le 2
in noma & per ¢ontd del mittenta GJ7 86DD
mg’ﬁ of the sinder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
anummmu’u Jteuar Sipnature et timbre da transporteuy Slgnature et timbre du destinatalre
T8 Information ta dete mite the tantl semowal with border crossings
Fom To ki Palett sender,‘l-:medlteu: des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Tupe or No exchtange =adiange  |Type hus Mo exchange Twchange
Zur-ulel Eurg-Pakel
Sox pallet x pake
RImple paliet Simpla pallat
26 Cariers cont@cion - -

- Recetver contlmation / date / slgnature Driver contimatlon / date / signat
27 OFF, Chacadeistic Loud cawaoty in KG 1 sigm / ‘L Bratue
Car
B_ raller
&8
§ Used Gun Nr [CINatlonal [Csitatusal [ 29 ({43




S
¢
13
3

1 :;:;iftgw"‘(ﬂ"“'f'w"mwl] INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
uer (nom, adresse, pays)
A\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
: Iy 5 e This carlage Is subject notwithstanding Ce Transpart est sourmls, nonchstart toute
P R.A. a dei Ciclamini 4, any clause to theeonlary, tothe clause contralre, 3 13 convention relative
- 0 gn6 aril Corventlon on the Contact for the au contract de transport internatiorat de
Internatiynal Carriage of goods by rmad marchamdise par rbute (CMR}
[emny

:

i 2 Conslgnee {name, address, country} 16 Carder [name, address, country}

5 Destinatalre (nom, adresce, paysh Transporteurs [(nom, adresse, pays)

[ . ' \

= Renault Centre Logist., de Puiseux CAT Loglstique Cargo France

¢ | 3 Rue du bois Angot 23 HUE FERNAND PELLOUTIER

{ : : 69200 VENISSIEUX

£ | Puiseux Pontoise 95650 FR

B

£

% 3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carriers (name, address, country)

g " Lieu prévie pour |3 Ivraison de fa marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

59 -

25 Place { LUeu - .
B2 e Puiseux Pontoise -

= = -

o] Cauntry / Pays =

£z Frankreich

4 Place of receipt of 1he gocds Magna PT S.pA.
Ueu et date de la prise en charge de la machandise  Vie dei Clclamini 4 70026
07.04.2005 Medugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)

b= Date / Date LA 18 Carrier's reservations and observations
i 07.04.2025 ' N 1. Réserves et observations des transporteurs

[=3)

E 5 Attached dotuments

i Dotuments annexés

3 Warenbegleitschein-Nr.: 316790
:E & Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grussweightkg 12 Volumem?
% Margues et numéras Numbre des colis Mode d'emballage Nature de ly marchandise Ko, Statistigus Poids brut kg Cabage m'

3 .
'E Del.N/INV, Rofarence  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.

g n P

g8 4056242 673057 305015152R 50 PC 1 [Cardboard packaging 8,000
38 500131701 2500602600 No.3 7.000
E £ .

EE 4056243 481227 305730606R 42 PC 7  [Cerdboard packaging 44,800
=

Ex 500131702 2500643500 Po.3 37.800

! 4056245 481227 383427224R 448 PC 1  [Cardboard packaging 3,688

*

3 500131703 9009039560 Po.3 2688
Ref toNr.9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Curcency Consignee
homvoll  Jhumsro d'opliquatte Numeso UN Group d'emballage A payer par LU'expediteur Monnais Le destinalaine

" ho9 I reight/Prix des Lranspost

E Reducticn/Réductions.

k|

E 13 Senders instructions [Customs and cther formalitles) Subtatal/Sollde
Instruction de I'expediteusr (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments

" Incidental expenses/Frais

ksl ' Accessoires

~| Container No: Vaslous/Divers  +

Seal No: Total to pay
z ITolal a paysr
% 14 Reimbursement/Remboursement
=
g 15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements '
g Prescription affranchissement Conventions particulidres
i Free / Franko IP' .
& [Notres/honFranco ree carrier
b 21 Prnted on L . 24 Goods recelved Datae
] Etabllea MOdugno (BARI) . 07.04.2025 Réception des marchandlses  Date
B 22 23 onfle 20
_g In roma & por comia ool mittenta GJ786DD
| AmmasnNy
B |
E ﬁdv Nl fgl’#ﬂp] fl'hre.!I er Signalure and stamp of the carrier Stgnature and stamp of the consTgnen
3 Bl Aokt asaley expaditeuer Slgnature et timbre da transporteur Signature et timbre du destinataire
a 28 Informatins todetes misetha tantl emoval with border crossitgs
F-om To km Palett sendar / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type = Rumber |~ Na exdiange B [_Rumber _]___ o enchange Fuihonge
Fuin s, - ]
.u;:- ':l. :
2 pallet Sinpla pallat
268 Carriers coniracior
Recetw f I d I
75 S Troaaee TS ecelver canflrmatlon / date / signature Driver contirmation / date / signature
C

5 Yirer

B . '

E Used CenNr [Jationat [CJoilateral Cea COremr




>
- —

i -

f

e

1 Sender [rame, adkdress, country]
Expéditauer (nom, adresse, pays)

Masa RloSibane Yé% e Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nenchstart toute
clause cantralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR}

This carrizge s subfect notwithstanding
any clause to thecanmary, 1o the
Cenventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

~

.

2 Conslgnee (name, address, country)
Destlnatalre {nom, adrasse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontolse 95650 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transperteurs (nom, adresse, pays)
CAT Lagistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods [place, cquntry)
Ueu prévu pour ka vralson de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

The framed rubrics with bold lines must be completed

4]

% lace . .

g| Teerte Puiseux Pontoise
g Country / Pays

B

Frankreich

4 Plate of receipl of thi: goods Magna PT s.p..A.
Licu et date c2 |a prise en charge da la machandise Vi dei Clclamini 4 700268

07.04.2025 Modugno

Flace f Leu

Modugno (BARI)

Date / Date

07.04.2025

18 Carrlee's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5 Attached dotuments
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 316790

Thee fratred rubrics with bold lines must be completed

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?.
Margues ¢t numéros Numbre des colis Mude d'emballige hature de b marchandisa No. Statlstigue Poids brut ke Cabage m?
Dal.N/INV. Refarence | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
& 7339005 480875 | 34973804R | 40 PC 2  ardboard packaging 35,760
& 530110236 2617256425 No. 3 33.760
£ 1]
g 7339006 48877 216766240R | , 6 PC 1 [Cardboard packaging 2228
B 530110237 2517603900, N oo No. 2 1162
d 7339007 489877 333429361R 100 “PC 2  [Cardboard packaging 1.000
q 530110238 251760800CKDRR No. 2 1,600
Ref to Nr.S [Fees Jabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [Aum#ro d'opliquatto {Num#re UN Group d'wmballuge A payer par Lexpediteur Monmaie Le destinalaie
o ho 9 Freight/Prix de Wransport
8 Reduction/Réductions
T
E 13 Sender’s Instruetions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de 'expeditever {formalites douaniéres et autres} surcharges/Suppléments
n Incidental expenses/Frais
e . Accessaires
~| Container No: arlous/ONers  +
Seal No: Total 1o pay
=z [Telal a payer
:'% 14 Reimbursement/Remboursement
a 15 Directlons as to frelght payment 20 Spech) agreements
E Prescription affranchissement Conventions partkuliéres
£ Free f Franke .
2 Not free / hon Franco Free carrlier
2 21 Printed an - 24 Goods recelved Date
a Eizbllea MOdUgno (BARI) 07-04-2025 Réception des marchandlses  Date -
: 2 23 onfle 0___
% In nomo & oas conta del mittonte GJ786DD
i | Amacny -
“fa
E %mgé&ﬁf“h"‘ Ll Signalure and stamp of the tarriar Signature and stump of the consignes
X Blpoainuncihiastode expaljtever Slgnature et timbre de transporieur slgnature et timbre du destinataire
2 25 Informatios to determine the tarifl -emovai with borrder crossitgs
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destl des palettes
e . er No exchanga hurb et NO RACH2NE] Fychange
Zuro-#ullel
Sax onllet  Ealles
» pallet Si.méa oAkt
26 Carriers contractor
5 AT T e centirmation / date / signat ure Driver centirmation / date / slgnature
Car — o~
B_ rAller | "\ - .
& .
E Used Cun Nr [CJnationat [CJilater Cec [gremr




1 :ﬂ:;;tg“"'r-addr?-mﬂwl) INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
p yer {nom, adresse, pays|
G ‘ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
- A This carrlage is sukject notwithstanding Ce Transport est sourmis, ronobstart toute
I\Im PNT %.l?.A. d d Ciclamini 4, any clzuse to thecontary, tothe tlause contralre, 3 Ia conventlon relative
- 0 g n 6 ari Corventlon on the Contact for the au contract de transport international de
International Carriagn of gouds by road marchandise par route (CVR}
[EMR)
I
" 2 Conslgnee (name, address, countty) 16 Carrler (name, address, country}
E Destinatalre (nem, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
2 Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Logistiqua Cargo France
£ | 3 Rué'du- bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER ..
b . . 200 VENISSIEUX
¢ | puiseux Pontoise 95650 FR 69 N
]
<L
.fg 3 Place of dellvery of the gaods (place, country} 17 Successive canlers (name, address, country)
g g Liau prévu pour ba livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
5 4
25 Place / ey . -
T Puiseux Pontoise .
RG] - ~
=T Country / Pays ~ Y '
% Frankreich :
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclaminl 4 700268
07.04.2025 Modugno
Place / Liew
Modugno (BARI)
b Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
.i 07 .04.2025 Réserves et abservations des transponieurs
E 5 Attached documents
i Documents annexes
3 Warenbegleitschein-Nr.: 316790
é @ Marks apd numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volume m!
i Margues #1 numerox Numbre des colis Mode g'embillage Nature de ls marchandise N, Statisligus Polds brut ke Cabage m*
é jotal Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KE
R I Pl .142,501/992,035 |
3¢
'
£5
&g
=
Ex
N
*
-
N
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender - Currency Conslgnee
Romvoit  [hNuméso d'opliquatto |Mumre: UN Gruup d'rmballage A peyr par Lexpeditenr Meminain L destinalsire
o MDD T ’ Freight/Prix de tanspoil B
B Reduction/Réductions
=
& 13 Sender’s instructions {Customs and other formalitles} Subtotal/Solde
Imstruction de Fexpediteuer (formalites douaniéres et autresy surcharges/Suppléments
" Incidental expenses/Frais
- ' Accessaires
4| Container No: Varlous/Dhvers  +
Seal No: T ety
z . . [Tolal a paynr
;'E 14 Reimbursement/Remboursement
a 15 Cirectlons as to trefght payment 20 Speclal agreements
g Prescelgtion affranchissement Conventions partkuliéres
¥ |Free/Franke IF f
g  [Notiree/ honFranco ree carriex
b 21 Printed on 24 Goods recelved Date
] Etablle 3 Modu ano (BARI) 07.04.2025 Réception des marchandses  Date
¥ |2 23 onfle 0
5 in noma a ber conto del mittonte GJ786DD
i | SMamac
5 S Clele %’é& [ the s¥pder Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp &f the consignes
i Bhsiutecs4dadesoles expegiteuer slgnature et timbre de trans porteur Signature et timbre gu destinatalre
) 43 Information todetermite the 1ansf ‘emaval with border erossings
= Fom To ke Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Type Numbér Na achange humbet Yo eachangs Fychanze
Zur trFullel
3ox pallet d
[rampd e pallet A palat
28 Carriers cantractor
- Recelver contirmatlon / date / signature Driver contlrmatlon / date / signature
27 DIf. Chatatetis\ic Lod ausdly in KG
Car
B_ raller
g Used GenNr DNaUnnal [Ceilaterat Jes [Jeent

T




BORDEREAL DE LIVRAISON N°:

4056242

RNISSEUR

DATE: 07.04.2025

12:00:00

TELETRANSMIS

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: Di#Qronzo, Giuseppe DEPART LE: 07.04.2025 A: 13:00
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 11.04.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
305015152R.- PCE 1 50

TRANSPORTEUR

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

POIDS BRUT TOTAL:

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

8 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. G.J786DD

673057

LIEU DE

TRANSIT

Page: 1 /1



